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Nederlands

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDS INSTRUCTIES

Lees, begrijp en volg dan ook alle
aanwijzingen nauwkeurig op vóór

installatie en gebruik.

Auto Cleaner

Vergeet niet om ook onze andere Intex-producten uit te proberen:
zwembaden, zwembadonderdelen, opblaasbare zwembaden,
speelgoed voor binnenshuis, luchtbedden en boten. Alles
verkrijgbaar bij speelgoed/zwembadwinkels of kijk op onze
website.
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Lees, begrijp en volg dan ook alle aanwijzingen nauwkeurig op vóór installatie en gebruik.

WAARSCHUWING
• OM HET RISICO VAN VERWONDING TE VOORKOMEN, 

LAAT KINDEREN DIT PRODUCT NIET GEBRUIKEN.
• LAAT DE FILTERPOMP NIET DRAAIEN ALS HET ZWEMBAD 

IN GEBRUIK IS.
• VERWIJDER DIT ARTIKEL UIT HET BAD, ALS HET BAD IN 

GEBRUIK IS.
• SCHAKEL DE FILTERPOMP UIT EN TREK DE STEKKER UIT

HET STOPCONTACT ALVORENS DE FILTERPOMP SCHOON
TE MAKEN OF IN TE STELLEN.

• VERWIJDER DIT ARTIKEL UIT HET BAD ALVORENS HET 
AFDEKZEIL OVER HET BAD TE PLAATSEN.

• PRODUCT EN ACCESSOIRES DROOG EN VEILIG 
BINNENSHUIS OPBERGEN.

• INGEVAL VAN PROBLEMEN MET BAD OF FILTERPOMP, 
LEES DE BIJ DIE ARTIKELEN BEHORENDE 
HANDLEIDINGEN.

HET NEGEREN VAN DEZE WAARSCHUWINGEN KAN 
RESULTEREN IN SCHADE AAN GOEDEREN EN/OF ERNSTIGE,
OF ZELFS FATALE \VERWONDINGEN.

Dit filter systeem dient alleen te worden gebruikt voor het doel,
zoals omschreven in deze handleiding. Het niet opvolgen van 
veiligheids en montage instructies, zoals vermeld op product en/of
verpakking, op bijlagen of in de handleiding kan resulteren in 
elektrische schok, ernstige verwonding of dood.  

Vereiste Filterpomp Capaciteit:
6.056 – 15.140 liter per uur
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NB: Tekening dient slechts ter verduidelijking. Kan afwijken van bijgesloten
product. Niet op schaal.

NR. OMSCHRIJVING AANTAL
SPARE PART

NR.

1 BOVENKANT VAN DE CLEANER 1 11454

2 SCHROEF 2 10858

3 BUMPER 2 11455

4 AFVALNETJE 1 10855

5 ONDERKANT VAN DE CLEANER 1 10965

6 SLANGKLEM 1 10272

7 ADAPTER UITLOOP-OPENING 1 11239

8 SLANG A 1 10850

9 SLANG B 3 10851

10 SLANG C 3 10852

11 SLANG D 1 10957

12 LOOD 2 11138

13 BORSTEL SUPPORT A (MET 2 STUKS EXTRA) 4 11493

14 BORSTEL (MET 10 STUKS EXTRA) 12 11492

15 BORSTEL SUPPORT B (MET 2 STUKS EXTRA) 4 11494

Alvorens het bad in elkaar te zetten, kijk eerst goed naar de diverse onderdelen en
controleer of ze allemaal aanwezig zijn.

LIJST VAN ONDERDELEN
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1. Indien u gebruik maakt van een filterpomp met een capaciteit tussen 11.355 
ltr. en 15.140 ltr. per uur, plaatst u de loodjes (12) aan beide zijden van de 
bodem (Fig. 1). Indien u gebruik maakt van een filterpomp met een capaciteit 
tussen 6.056 ltr. en 10.977 ltr. per uur, hoeft u de loodjes (12) niet te plaatsen.

1

4. Schroef aan de binnenzijde van het zwembad de dop los van het ventiel
waar het water terug in het zwembad stroomt (Fig. 3).

3Aansluitpunt voor
de onderste slang

Bovenste 
slangaansluiting

Schroefdraad van
zeefje

Mondstukken
Binnenwand

van 
zwembad

12

2.

2

(1)

(2)

(3)

Borstel samenstelling.

3. Gebruik de schroeven (2) om de bumpers (3) op de cleaner vast te 
zetten (Fig. 2).



(100IO)  AUTO CLEANER  DUTCH  SIZE: 4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/26/2011

100A

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES Bladzijde 6

MONTAGE INSTRUCTIES (continued)

Nederlands

MM
OONN

TTAA
GGEE

 IINN
SSTT

RRUU
CCTT

IIEE
SS

5. Draai de slang adapter (7) op slang
a (8) (Fig. 4).

6. Schroef het uiteinde van slang A (8)
met adapter vast op de waterinlaat
naar de pomp (zeef eraf draaien) 
aan de binnenzijde van het bad 
(Fig. 5).

7. Zet buiten het bad alle andere slangen in elkaar in de volgorde (Fig. 6): 
B-C-B-C-B-C-D of B-C-B-D.

4

7

8

5

Schroefdraad van
zeefje

8

6Voor zwembadmaat hoger dan 18’:

Voor zwembadmaat 18’ en lager:

8. Zet het uiteinde van slang D (11)
met een slangklem vast op de 
bovenkant van de cleaner. De 
slangklem kan worden vastgedraaid
met een klein muntstuk (Fig. 7).

9. Zet de auto-cleaner vervolgens in 
het water en duw de lange slang 
geheel onderwater om alle lucht te 
laten ontsnappen en de slang met 
water te vullen.

7

6

11

(B) (C) (B) (C) (B) (D)

(D)(B) (C) (B)
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10. Maak nu het andere uiteinde van de lange slang (is een slang B (9) – zie 
stap 3) vast aan slang A, die u al in stap 4 heeft geïnstalleerd (Fig. 8).
BELANGRIJK: Laat de filterpomp 10 tot 15 minuten draaien, voordat u
de auto cleaner aansluit op het water toevoer in het zwembad.

11. Installer de filterpomp overeenkomstig de instructies in de handleiding 
van de filterpomp. De auto-cleaner is nu gereed voor gebruik.

1. De filterpomp is een luchtdicht systeem. Draai tegen de klok in het 
luchtventiel 1 of 2 slagen los.

2. Op het moment dat er water uit het lucht ventiel komt draai hem dan 
weer dicht. Niet te vast draaien!

3. Steek de stekker in het stopcontact en zet de pomp aan (“ON”). 
4. Houd de autocleaner ondersteboven onder het water oppervlak om het

water wat in de autocleaner zit, eruit te laten (Fig. 9). Hierdoor 
verdwijnt alle lucht uit de slang en uit de cleaner, waardoor de cleaner 
naar de bodem zakt en daar z’n werk kan doen.

5. De auto cleaner zal van richting veranderen wanneer de bumpers in 
aanraking komen met de wand van het zwembad.

9

9
8

8
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auto-cleaner uit het bad.
2. Maak de sluitingen aan alle 4 de kanten los (Fig. 10).

3. Verwijder het afvalnetje (4) uit de onderkant van de cleaner (5). Ligt er 
vuil los op het netje en los in de onderkant van de cleaner, gebruik dan 
een tuinslang om dat weg te spuiten. Indien nodig maakt u gebruik van 
de bijgeleverde borstel. (Fig. 11).

4. Zet de auto-cleaner vervolgens weer in elkaar.

WINTERSTALLING
1. Overtuig u ervan, dat de filterpomp is uitgeschakeld en haal de stekker 

uit het stopcontact.
2. Om de auto-cleaner en slangen weer uitelkaar te halen en lost te 

maken, volg de instructies in omgekeede volgorde.
3. Alle delen goed schoonmaken en zeer goed (laten) drogen.
4. Zorg ervoor, dat tijdens opslag de slangen rechtuit en niet gedraaid 

liggen.
5. Verwijder de borstels en bewaar ze plat en recht tijdens opslag.
6. In doos opbergen en droog en op kamertemperatuur bewaren.

10

11

4

5



(100IO)  AUTO CLEANER  DUTCH  SIZE: 4.875” X 7.25”  PANTONE 295U  10/26/2011

100A

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES Bladzijde 9

PROBLEMEN EN OPLOSSINGEN

Nederlands

PPRR
OOBB

LLEE
MM

EENN
 EE

NN 
OOPP

LLOO
SSSS

IINN
GGEE

NN 
&&

 VV
EEII

LLII
GGHH

EEII
DDSS

VVOO
OORR

SSCC
HHRR

IIFF
TTEE

NN

Als u problemen blijft behouden, neemt u dan gerust contact op met onze
Service afdeling. Zie verpakking voor contact-informatie.

BELANGRIJK

Recreëren in het water is leuk en heilzaam. Maar er zijn ook risico's aan verbonden, die
kunnen leiden tot ernstige ongelukken of zelfs de verdrinkingsdood. Voorkom risico's:
lees alle instructies aandachtig door en volg ze nauwkeurig op.
Realiseer dat de handleiding en alle meegeleverde instructies, u slechts in algemene zin
op de gevaren van waterrecreatie kunnen wijzen. Het valt buiten de reikwijdte ervan om
specifieke gevallen te behandelen. Wees dus altijd alert en gebruik uw gezond verstand.
Uiteindelijk bent u zelf verantwoordelijk voor hoe u het product gebruikt.
Ter aanvulling nog enkele adviezen:
• Zorg voor constant toezicht. Wanneer kinderen gebruik maken van het zwembad dient een 

volwassenen toezicht te houden. 
• Leer zwemmen.
• Volg een cursus Eerste Hulp en leer mond-op-mond beademing.
• Zorg dat u op de hoogte bent van de gevaren van water en dat er veiligheidsmaatregelen 

getroffen zijn. 
• Zorg dat de gebruikers van het zwembad op de hoogte zijn van de manier van handelen bij 

een noodgeval. 
• Gebruik altijd uw gezond verstand bij spellen en activiteiten in het water.
• Houd toezicht, houd toezicht en houd toezicht.

V. Wat moet ik doen, als de Auto Cleaner helemaal niet beweegt of slechts heel langzaam heen en 
weer gaat?

A. 1. Hoe minder plooien er in de bodem zitten (bodem goed glad trekken of duwen bij het vullen 
van het zwembad!) hoe beter de Auto Cleaner zal bewegen. Trek de slang naar u toe en trek 
de Auto Cleaner voorzichtig een beetje omhoog en zet hem neer voorbij de plooien.

2. Controleer de circulatie van het water:
i. Overtuig u ervan, dat de filterpomp aanstaat.
ii. Overtuig u ervan, dat de afsluitventielen aan de badwand open staan.
iii. Maak de cartridge schoon of vervang hem.
iv. Wanneer er gebruik wordt gemaakt van een zandfilter, zorg er dan voor dat u een 

backwash uitvoert.
V. Wat moet ik doen als de Auto Cleaner niet goed op de bodem staat en/of een beetje omhoog 

komt?
A. Laat de lucht uit de Auto Cleaner ontsnappen, zoals beschreven staat in de handleiding van de 

Auto Cleaner.
V. Wat is de beste en gemakkelijkste manier op de Auto Cleaner na gebruik uit het water te halen?
A. Het water laat u alsvolgt uit de Auto Cleaner weglopen:

1. Zorg ervoor, dat de filterpomp UIT staat en haal de stekker uit het stopcontact.
2. Trek de slang langzaam en voorzichtig naar u toe en trek de Auto Cleaner langzaam en 

voorzichtig omhoog tot nét onder het wateroppervlak.
3. Houd de slang met één hand vast en til met de andere hand ONDER de Auto Cleaner, deze 

SCHEEF (voorkant of achterkant omhoog) omhoog tot boven het wateroppervlak.
4. Als al het water uit de Auto Cleaner is gelopen, til hem dan met 2 handen helemaal uit het 

bad. NIET aan slang of bumpers optillen, daar die dan beschadigd kunnen worden.
V.   Wat moet ik doen wanneer de Auto Cleaner de blaadjes uit het zwembad niet meeneemt?
A. 1.    Verwijder de borstels van de onderkant en zet de Auto Cleaner terug in het zwembad.

2.  Maak de Auto Cleaner schoon, nadat hij 2-3 uur continu heeft gewerkt.

ALGEMENE REGELS BETREFFENDE VEILIGHEID IN HET WATER
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Voor vragen over service of bestellen van onderdelen, gelieve het juiste onderstaande
adres te contacteren. U kunt ook de website www.intexdevelopment.com bezoeken
voor antwoorden op de meest gestelde vragen.

GEBIEDEN GEBIEDEN
• ASIA INTEX DEVELOPMENT CO. LTD.

9TH FLOOR, 
DAH SING FINANCIAL CENTRE, 
108 GLOUCESTER ROAD, 
WANCHAI, HONG KONG
TEL: 852-28270000
FAX: 852-23118200
E-mail: xmservicesupport@intexcorp.com.cn
Website: www.intexdevelopment.com

• EUROPE INTEX TRADING B.V.
POSTBUS 1075, 4700 BB ROOSENDAAL, 
THE NETHERLANDS
TEL: 31-(0)165-593939
FAX: 31-(0)165-593969
E-mail: service@intexcorp.nl
Website: www.intexcorp.nl

• FRANCE UNITEX / INTEX SERVICE FRANCE S.A.S
Z.A. DE MILLEURE 
BOIS DU BAN - N°4
71480 LE MIROIR
TEL: 08 90 71 20 39 (0,15€/min)
FAX: 03 84 25 18 09
Website: www.intex.fr

• GERMANY STEINBACH VERTRIEBSGMBH
C/O WEBOPAC LOGISTICS GMBH
INTER-LOGISTIK-PARK 1-3
87600 KAUFBEUREN
TEL: 0180 5 405 100 200
(0,14€/min aus dem Festnetz, Mobilfunk max. 0,42€/min)
FAX: + 43 (7262) 61439
E-mail: service@intexcorp.de
Website: www.intexcorp.de

• ITALY A & A MARKETING SERVICE
VIA RAFFAELLO SANZIO 19
20852 VILLASANTA (MB)
TEL: 199 12 19 78
FAX: +39 039 2058204
E-mail: info@intexitalia.com
Website: www.intexitalia.com

• UK JOHN ADAMS LEISURE LTD
MARKETING HOUSE, 
BLACKSTONE ROAD,
HUNTINGDON, CAMBS. 
PE29 6EF. UK
TEL: 0844 561 7129
FAX: 01480 414761
E-mail: sales@johnadams.co.uk
Website: www.intexspares.com

• SWITZERLAND GWM AGENCY
GARTEN-U. WOHNMÖBEL,
RÄFFELSTRASSE 25, 
POSTFACH,
CH-8045 ZURICH/SWITZERLAND
TEL: 0900 455456 or +41 44 455 50 60 
FAX: +41 44 455 50 65
E-mail: gwm@gwm.ch
Website: www.gwm.ch,  www.gwmsale.ch

• SPAIN / Nostrum Iberian Market S.A.
PORTUGAL Av. de la Albufera, 321

28031 Madrid, Spain
TEL: +34 902101339
FAX for Spain: +34 9 029 089 76 
Email for Spain: sat@intexiberian.com
FAX for Portugal: +351 707 506 090
Email for Portugal: spv-pt@intexiberian.com
Website: www.intexiberian.com

• AUSTRALIA HUNTER PRODUCTS PTY LTD
LEVEL 1, 225 BAY STREET,
BRIGHTON, VICTORIA,
AUSTRALIA
TEL: 61-3-9596-2144 or 1800-224-094
FAX: 61-3-9596-2188
E-mail: enquiries@hunterproducts.com.au 
Website: www.hunterproducts.com.au

• NEW ZEALAND HAKA NEW ZEALAND LIMITED
UNIT 4, 11 ORBIT DIVE, ALBANY, 
AUCKLAND 0757, NEW ZEALAND
TEL: 649-4159213 / 0800 634434
FAX: 649-4159212
E-mail: geoff@hakanz.co.nz
Website: www.hakanz.co.nz

• MIDDLE EAST FIRST GROUP INTERNATIONAL
REGION                    AL MOOSA GROUP BUILDING, 1ST 

FLOOR, OFFICE 102 & 103, UMM HURAIR 
ROAD, KARAMA, DUBAI, UAE
TEL: 00971-4-800INTEX(46839) / +971-4-3373322
FAX: 00971-4-3375115
E-mail: intex@firstgroupinternational.com
Website: www.firstgroupinternational.com

• SOUTH AFRICA WOOD & HYDE
15-17 PACKER AVENUE, INDUSTRIA 2, 
CAPE TOWN, SOUTH AFRICA 7460
TEL: 0-800-204-692 (Toll Free) or 27-21-505-5500
FAX: 27-21-505-5600
E-mail: ygoldman@melbro.co.za

• CHILE / URUGUAY COMEXA S.A.
EL JUNCAL 100, PARQUE INDUSTRIAL 
PORTEZUELO, QUILICURA, 
SANTIAGO, CHILE.
TEL: 600-822-0700 
E-mail: serviciotecnico@silfa.cl 

• ARGENTINA JARSE INDUSTRIAL Y COMERCIAL S.A
MANUEL GARCIA 124 (CP1284)
CIUDAD AUTÓNOMA DE BUENOS AIRES,
ARGENTINA.
TEL: 011-4942-2238 (interno 139); 
TEL: 011-4942-2238( interno 145)   
E-mail: Martín Cosoleto: mcosoleto@jarse.com.ar  
E-mail: Daniel Centurion: dcenturion@jarse.com.ar
Website: www.jarse.com.ar 

• PERU COMEXA S.A.
AVENIDA COMANDANTE ESPINAR 142,
MIRAFLORES, LIMA, PERÚ
TEL: 446-9014 
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Voor vragen over service of bestellen van onderdelen, gelieve het juiste onderstaande
adres te contacteren. U kunt ook de website www.intexdevelopment.com bezoeken
voor antwoorden op de meest gestelde vragen.

GEBIEDEN GEBIEDEN

• SAUDI ARABIA SAUDI ARABIAN MARKETING & 
AGENCIES CO. LTD.
PRINCE AMIR MAJED STREET,
AL-SAFA DISTRICT. JEDDAH,
KINGDOM OF SAUDI ARABIA
TEL: 966-2-693 8496
FAX: 966-2-271 4084 
E-mail: toy@samaco.com.sa
Website: www.samaco.com.sa

• AUSTRIA STEINBACH VERTRIEBSGMBH   
AISTINGERSTRAßE 2
4311 SCHWERTBERG
TEL: 0820 - 200 100 200
(0,145€/min aus allen Netzen)
FAX: + 43 (7262) 61439
E-mail: service@intexcorp.at
Website: www.intexcorp.at

• CZECH REPUBLIC INTEX TRADING S.R.O.
/EASTERN EUROPE BENESOVSKA 23,

101 00 PRAHA 10,
CZECH REPUBLIC
TEL: +420-267 313 188
FAX: +420-267 312 552
E-mail: info@intexcorp.cz

• BELGIUM N.V. SIMBA-DICKIE BELGIUM S.A.
MOESKROENSESTEENWEG 383C, 
8511 AALBEKE, BELGIUM
TEL: 0800 92088
FAX: 32-56.26.05.38
E-mail: intex@nicotoy.be
E-mail: intexsupport@nicotoy.be
Website: www.nicotoy.be/downloads.htm

• DENMARK K.E. MATHIASEN A/S
SINTRUPVEJ 12, DK-8220  
BRABRAND, DENMARK
TEL: +45 89 44 22 00
FAX: +45 86 24 02 39
E-mail: intex@keleg.dk
Website: www.intexnordic.com

• SWEDEN LEKSAM AB
BRANDSVIGSGATAN 6,
S-262 73  ÄNGELHOLM,
SWEDEN
TEL: +46 431 44 41 00
FAX: +46 431 190 35
E-mail: intex@leksam.se
Website: www.intexnordic.com  

• NORWAY NORSTAR AS
PINDSLEVEIEN 1, 
N-3221 SANDEFJORD, 
NORWAY
TEL: +47 33 48 74 10
FAX: +47 33 48 74 11
E-mail: intex@norstar.no
Website: www.intexnordic.com

• FINLAND NORSTAR OY
SUOMALAISTENTIE 7, 
FIN-02270 ESPOO, 
FINLAND
TEL: +358 9 8190 530
FAX: +358 9 8190 5335
E-mail: info@norstar.fi
Website: www.intexnordic.com

• RUSSIA LLC BAUER
KIEVSKAYA STR., 20, 
121165 MOSCOW, RUSSIA
TEL: 099-249-9400/8626/9802
FAX: 095-742-8192 
E-mail: intex.russia@gmail.com
Website: www.intex.su

• POLAND KATHAY HASTER
UL. LUTYCKA 3, 60-415 POZNAN
TEL: +48 61 8498 334
FAX: +48 61 8474 487
E-mail: inx@kathay.com.pl
Website: www.intexdevelopment.pl

• HUNGARY RECONTRA LTD./RICKI LTD.
H-1113 BUDAPEST, DARÓCZI ÚT 1-3, 
HUNGARY
TEL: +361 372 5200/113
FAX: +361 209 2634
E-mail: service@recontra.hu

• BRASIL KONESUL MARKETING & SALES LTDA
RUA ANTONIO DAS CHAGAS, 
1.528 - CEP. 04714-002,  
CHÁCARA SANTO ANTONIO - SÃO 
PAULO - SP - BRASIL
TEL: 55 (11) 5181 4646
FAX: 55 (11) 5181 4646
E-mail: sacintexbrasil@uol.com.br 

• ISRAEL ALFIT TOYS LTD
MOSHAV NEHALIM, 
MESHEK 32, 49950, ISRAEL
TEL: +972-3-9076666
FAX: +972-3-9076660
E-mail: michald@chagim.co.il 


